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ET 1  ET 

SELETUSKIRI 

1. DELEGEERITUD ÕIGUSAKTI TAUST 

Määruse (EL) nr 1308/2013 artikli 76 lõikes 1 on sätestatud, et puu- ja köögiviljasektori 

tooteid, mis on ette nähtud tarbijale värskelt müümiseks, võib liidus turustada üksnes juhul, 

kui on märgitud päritoluriik. Komisjoni delegeeritud määrusega (EL) 2023/2429 on 

täiendatud määrust (EL) nr 1308/2013, sätestades puu- ja köögiviljasektori, teatavate 

töödeldud puu- ja köögiviljatoodete ning banaanisektori turustamisstandardid ning eelkõige 

nende toodete suhtes kohaldatavad päritolumärgistuse eeskirjad. 

Euroopa Kohus on kohtuasjades C-104/16 P1 ja C-266/162 tehtud otsustes selgitanud, et 

Lääne-Sahara territoorium on Maroko Kuningriigi territooriumist eraldiseisev 

mitteautonoomne territoorium, ning lisaks selgitas Euroopa Kohus kohtuasjas C-399/223 

tehtud otsuses, et Lääne-Sahara territooriumi tuleb käsitada eraldiseisva tolliterritooriumina 

liidu tolliseadustiku artikli 60 ning sellest tulenevalt määruse (EL) nr 1308/2013 ja komisjoni 

rakendusmääruse (EL) nr 543/2011 (mis on tühistatud ja asendatud delegeeritud määrusega 

(EL) 2023/2429) tähenduses seoses päritoluriigi – mis võib tähistada üksnes Lääne-Saharat – 

märkimisega sellel territooriumil koristatud värske puu- ja köögivilja märgistusel. 

Kooskõlas tingimustega, mis on sätestatud Euroopa Kohtu otsuses liidetud kohtuasjades C-

779/21 P ja C-799/21 P,4 on liit ja Maroko Kuningriik pidanud läbirääkimisi lepingu üle, 

millega asendatakse Euroopa Liidu ja Maroko Kuningriigi vaheline 2018. aasta kirjavahetuse 

vormis leping5, mille allakirjutamine ja ajutine kohaldamine on heaks kiidetud nõukogu 

otsusega (EL) 2025/20226. 

Uue lepinguga, mida kohaldatakse ajutiselt alates 4. oktoobrist 2025, on laiendatud Euroopa – 

Vahemere piirkonna lepinguga (millega luuakse assotsiatsioon ühelt poolt Euroopa ühenduste 

ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Maroko Kuningriigi vahel)7 antud kahepoolseid 

soodustusi Lääne-Sahara territooriumilt pärit toodetele, mis kuuluvad Maroko tolliasutuste 

kontrolli alla. Selleks et tagada kõnealuste toodete ja Marokost pärit toodete 

päritolumärgistuse selge eristamine ning tagada liidu tarbijatele tõene teave, on lepingus 

                                                 
1 Kohtuotsus, Euroopa Kohus, 21. detsember 2016, nõukogu vs. Polisario Rinne, C-104/16 P, 

ECLI:EU:C:2016:973, punktid 92–95. 
2 Kohtuotsus, Euroopa Kohus, 27. veebruar 2018, Western Sahara Campaign UK vs. Commissioners for 

Her Majesty’s Revenue and Customs (HMRC – Ühendkuningriigi maksu- ja tolliamet) and Secretary of 

State for Environment, Food and Rural Affairs (Ühendkuningriigi keskkonna-, toidu- ja 

maaeluminister), C-266/16, ECLI:EU:C:2018:118, punktid 62–63. 
3 Kohtuotsus, Euroopa Kohus, 4. oktoober 2024, Confédération Paysanne vs. Ministre de l’Agriculture et 

de la Souveraineté alimentaire ja Ministre de l’Économie, des Finances et de la Souveraineté 

industrielle et numérique, C-399/22, ECLI:EU:C:2024:839, punkt 87. 
4 Kohtuotsus, Euroopa Kohus, 4. oktoober 2024, komisjon vs. Polisario Rinne, C‑ 779/21 P ja C‑ 799/21 

P, ECLI:EU:C:2024:835. 
5 Euroopa Liidu ja Maroko Kuningriigi vaheline kirjavahetuse vormis leping, millega muudetakse 

Euroopa – Vahemere piirkonna lepingu (millega luuakse assotsiatsioon ühelt poolt Euroopa ühenduste 

ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Maroko Kuningriigi vahel) protokolle nr 1 ja nr 4 (ELT L 34, 

6.2.2019, lk 4). 
6 Nõukogu 2. oktoobri 2025. aasta otsus (EL) 2025/2022, mis käsitleb Euroopa Liidu ja Maroko 

Kuningriigi vahelise kirjavahetuse vormis lepingu (millega muudetakse Euroopa – Vahemere piirkonna 

lepingu (millega luuakse assotsiatsioon ühelt poolt Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning 

teiselt poolt Maroko Kuningriigi vahel) protokolle nr 1 ja nr 4) liidu nimel allkirjastamist ja ajutist 

kohaldamist (ELT L 2025/2022, 3.10.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/2022/oj). 
7 Euroopa – Vahemere piirkonna leping, millega luuakse assotsiatsioon ühelt poolt Euroopa ühenduste ja 

nende liikmesriikide ning teiselt poolt Maroko Kuningriigi vahel (EÜT L 70, 18.3.2000, lk 2). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2025/2022/oj
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sätestatud, et liitu importimisel märgitakse Lääne-Sahara mitteautonoomselt territooriumilt 

pärit ja Maroko tolliasutuste kontrolli all olevale puu- ja köögiviljale päritolukohana selle 

piirkonna nimi, kus toode on koristatud, nagu on märgitud selliste toodetega liitu importimise 

ajal kaasas olevas päritolusertifikaadis. Lisaks on uues lepingus sätestatud, et kõnealuste 

toodete puhul võib liit anda kooskõlas liidu õigusaktidega Maroko vastutavatele 

ametiasutustele vajalikud load liidu turustamisstandarditele vastavuse sertifikaatide 

väljaandmiseks. 

Seoses uue lepingu rakendamisega tagatakse Euroopa – Vahemere piirkonna lepinguga 

(millega luuakse assotsiatsioon ühelt poolt Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning 

teiselt poolt Maroko Kuningriigi vahel) loodud ELi-Maroko assotsiatsiooninõukogu 3. 

oktoobri 2025. aasta otsusega 2/2025, millega muudetakse protokolli nr 4 mõiste 

„päritolustaatusega tooted“ määratluse ja halduskoostöö meetodite kohta,8 et 

assotsieerimislepingu protokolli nr 4 kohaldatakse Lääne-Saharast pärit toodete suhtes.  

Käesoleva delegeeritud määruse eesmärk on viia liidu kohaldatavad õigusaktid kooskõlla 

osutatud uue kirjavahetuse vormis lepinguga, milles käsitletakse Lääne-Saharast pärit puu- ja 

köögivilja päritolumärgistust ning võimalust lubada Maroko pädevatel asutustel kontrollida ja 

sellest tulenevalt tõendada selliste toodete vastavust liidu turustamisstandarditele. 

Käesoleva delegeeritud õigusakti vastuvõtmisel ei ole finantsmõju. 

2. ÕIGUSAKTI VASTUVÕTMISELE EELNENUD KONSULTEERIMINE 

Määruse (EL) nr 1308/2013 alusel loodud põllumajandusturgude eksperdirühmas on peetud 

konsultatsioone kõigi 27 liikmesriigi ekspertidega, eelkõige seoses aspektidega, mis kuuluvad 

ühise turukorralduse ühtse määruse alla (aiandustooted); need toimusid 6. oktoobril 2025 ning 

nende käigus esitati eelnõu tekst ja lepiti selles kokku. Käesoleva õigusakti eelnõu versioon 

edastati kontrollimiseks Euroopa Parlamendile ja nõukogule. 

3. DELEGEERITUD ÕIGUSAKTI ÕIGUSLIK KÜLG 

Delegeeritud õigusaktiga muudetakse delegeeritud määruse (EL) 2023/2429 artiklit 5, et 

lisada konkreetne erand määruse (EL) nr 1308/2013 artikli 76 lõikest 1 ja delegeeritud 

määruse (EL) 2023/2429 artiklist 3 seoses päritoluriigi kohustusliku märkimisega Lääne-

Sahara mitteautonoomselt territooriumilt pärit värskete puu- ja köögiviljade puhul, mis 

kuuluvad Maroko tolliasutuste kontrolli alla, ning sätestatakse nende ja kõigi muude 

delegeeritud määruse (EL) 2023/2429 artikli 1 lõikega 2 hõlmatud toodete puhul, mis on pärit 

samalt territooriumilt ja mis kuuluvad samade asutuste kontrolli alla, et päritoluriik tuleb 

asendada märkega piirkonna kohta, kust asjaomane toode on pärit, nagu on märgitud nende 

toodetega liitu importimisel kaasas oleval päritolusertifikaadil. Samuti on delegeeritud 

määruse (EL) 2023/2429 artikli 9 lõikes 3 komisjonile antud võimalus volitada Maroko 

pädevaid asutusi kontrollima ja sertifitseerima kõigi või osa kõnealuste toodete vastavust liidu 

turustamisstandarditele. 

 

                                                 
8 Nõukogu 2. oktoobri 2025. aasta otsus (EL) 2025/2023, mis käsitleb Euroopa Liidu nimel võetavat 

seisukohta Euroopa – Vahemere piirkonna lepinguga (millega luuakse assotsiatsioon ühelt poolt 

Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Maroko Kuningriigi vahel) moodustatud 

assotsiatsiooninõukogus seoses nimetatud lepingu protokolli nr 4 (mõiste „päritolustaatusega tooted“ 

määratluse ja halduskoostöö meetodite kohta) muutmisega  

(ELT L, 2025/2023, 3.10.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/2023/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2025/2023/oj
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KOMISJONI DELEGEERITUD MÄÄRUS (EL) …/…, 

16.10.2025, 

millega muudetakse delegeeritud määrust (EL) 2023/2429 Lääne-Sahara 

mitteautonoomselt territooriumilt pärit puu- ja köögivilja päritolumärgistuse osas 

EUROOPA KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 17. detsembri 2013. aasta määrust (EL) 

nr 1308/2013, millega kehtestatakse põllumajandustoodete ühine turukorraldus ning millega 

tunnistatakse kehtetuks nõukogu määrused (EMÜ) nr 922/72, (EMÜ) nr 234/79, (EÜ) 

nr 1037/2001 ja (EÜ) nr 1234/2007,1 eriti selle artikli 75 lõiget 2, artikli 76 lõiget 4 ja 

artikli 89 punkti a, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Määruse (EL) nr 1308/2013 artikli 75 lõikega 2 on komisjonile antud õigus võtta vastu 

delegeeritud õigusakte, milles käsitletakse sektori- või tootepõhiseid 

turustamisstandardeid kõigil turustusetappidel, samuti seoses selliste standardite 

kohaldamisel tehtavaid erandeid, et kohaneda pidevalt muutuvate turutingimuste ja 

tarbijate uute nõudmistega, võtta arvesse asjaomaste rahvusvaheliste standardite 

arengusuundi ja vältida takistuste tekitamist tootearendusel.  

(2) Määruse (EL) nr 1308/2013 artikli 89 punktiga a on komisjonile antud õigus võtta 

vastu delegeeritud õigusakte, milles käsitletakse tingimusi, mille alusel loetakse, et 

imporditud tooted vastavad piisaval määral liidu turustamisstandarditele, ning 

tingimusi, millega kehtestatakse erandid kõnealuse määruse artiklist 74, et võtta 

arvesse liidu ja teatavate kolmandate riikide vahelise kaubanduse eripärasid ning 

teatavate põllumajandustoodete eripära. 

(3) Määruse (EL) nr 1308/2013 artikli 76 lõikes 1 on sätestatud, et puu- ja 

köögiviljasektori tooteid, mis on ette nähtud tarbijale värskelt müümiseks, võib liidus 

turustada üksnes juhul, kui on märgitud nende päritoluriik, samas kui kõnealuse 

määruse artikli 76 lõikega 4 antakse komisjonile õigus võtta vastu delegeeritud 

õigusakte, millega tehakse kõnealusest reeglist erandeid, mis on vajalikud teatavate 

eriolukordade arvessevõtmiseks. 

(4) Komisjoni delegeeritud määrusega (EL) 2023/24292 täiendatakse määrust (EL) nr 

1308/2013, sätestades puu- ja köögiviljasektori, teatavate töödeldud puu- ja 

köögiviljatoodete ning banaanisektori turustamisstandardid ning eelkõige nende 

toodete suhtes kohaldatavad päritolumärgistuse eeskirjad. Kõnealuse delegeeritud 

                                                 
1 ELT L 347, 20.12.2013, lk 671, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj. 
2 Komisjoni 17. augusti 2023. aasta delegeeritud määrus (EL) 2023/2429, millega täiendatakse Euroopa 

Parlamendi ja nõukogu määrust (EL) nr 1308/2013 puu- ja köögiviljasektori, teatavate töödeldud puu- 

ja köögiviljatoodete sektori ning banaanisektori turustamisstandardite osas ning tunnistatakse kehtetuks 

komisjoni määrus (EÜ) nr 1666/1999 ning komisjoni rakendusmäärused (EL) nr 543/2011 ja (EL) 

nr 1333/2011 (ELT L 2023/2429, 3.11.2023, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/2429/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_del/2023/2429/oj
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määruse artiklis 3 on sätestatud päritoluriigi kohustuslik märkimine ka teatavate 

kuivatatud puuviljade ja küpsete banaanide puhul. 

(5) Euroopa Kohus on oma kohtuasjades C-104/16 P ja C-266/163 tehtud otsustes 

selgitanud, et Lääne-Sahara territoorium on Maroko Kuningriigi territooriumist 

eraldiseisev mitteautonoomne territoorium, ning lisaks on Euroopa Kohus oma 4. 

oktoobril 2024. aastal kohtuasjas C-399/224 tehtud otsuses selgitanud, et Lääne-Sahara 

territooriumi tuleb käsitada eraldiseisva tolliterritooriumina liidu tolliseadustiku artikli 

60 ning sellest tulenevalt määruse (EL) nr 1308/2013 ja komisjoni rakendusmääruse 

(EL) nr 543/2011 (kehtetuks tunnistatud ja asendatud delegeeritud määrusega (EL) 

2023/2429) kohaldamisel ning seetõttu võib sellel territooriumil koristatud värske puu- 

ja köögivilja märgistusel päritoluriigina märkida üksnes Lääne-Sahara. 

(6) Liidetud kohtuasjades C-779/21 P ja C-799/21 P5 4. oktoobril 2024. aastal tehtud 

otsusega kinnitas Euroopa Kohus nõukogu otsuse (EL) 2019/217 (Euroopa Liidu ja 

Maroko Kuningriigi vahelise kirjavahetuse vormis lepingu sõlmimise kohta)6 

tühistamist. Euroopa Kohus jättis tühistatud nõukogu otsuse tagajärjed kehtima 12 

kuuks alates kohtuotsuse tegemise kuupäevast, st kuni 4. oktoobrini 2025. 

(7) Vastavalt 4. oktoobri 2024. aasta otsusele liidetud kohtuasjades C779/21 P ja C799/21 

P ning tagamaks, et päritolu märgistamisel tehakse selget vahet Lääne-Sahara 

territooriumilt pärit toodetel, mis on Maroko tolliasutuste kontrolli all, ja Marokost 

pärit toodetel, ning et anda liidu tarbijatele õiget teavet, on Maroko Kuningriik ja liit 

allkirjastanud uue kirjavahetuse vormis lepingu, mida kohaldatakse ajutiselt alates 4. 

oktoobrist 20257 ja millega nähakse ette, et Lääne-Sahara mitteautonoomselt 

territooriumilt pärit puu- ja köögiviljadel, mis kuuluvad Maroko tolliasutuste kontrolli 

alla, peab liitu importimisel olema märgitud päritolukohana selle piirkonna nimi, kus 

toode koristati, nagu on märgitud nende toodetega liitu importimise ajal kaasas oleval 

päritolusertifikaadil. Lisaks on uues lepingus sätestatud, et kõnealuste toodete puhul 

võib liit anda kooskõlas liidu õigusaktidega Maroko pädevatele ametiasutustele 

vajalikud load liidu turustamisstandarditele vastavuse sertifikaatide kontrollimiseks ja 

seejärel väljaandmiseks.  

(8) Euroopa – Vahemere piirkonna lepinguga (millega luuakse assotsiatsioon ühelt poolt 

Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Maroko Kuningriigi 

                                                 
3 Kohtuotsus, Euroopa Kohus, 21. detsember 2016, nõukogu vs. Polisario Rinne, C‑ 104/16 P, 

ECLI:EU:C:2016:973, punkt 92, ja kohtuotsus, Euroopa Kohus, 27. veebruar 2018, Western Sahara 

Campaign UK v Commissioners for Her Majesty's Revenue and Customs and Secretary of State for 

Environment, Food and Rural Affairs, C‑ 266/16, ECLI:EU:C:2018:118, punkt 62. 
4 Kohtuotsus, Euroopa Kohus, 4. oktoober 2024, Confédération paysanne vs. Ministre de l’Agriculture et 

de la Souveraineté alimentaire ja Ministre de l’Économie, des Finances et de la Souveraineté 

industrielle et numérique, C-399/22, ECLI:EU:C:2024:839, punkt 87. 
5 Kohtuotsus, Euroopa Kohus, 4. oktoober 2024, nõukogu vs. Polisario Rinne, liidetud kohtuasjad C-

779/21 P ja C-799/21 P, ECLI:EU:C:2024:835. 
6 Nõukogu 28. jaanuari 2019. aasta otsus (EL) 2019/217 Euroopa Liidu ja Maroko Kuningriigi vahelise 

kirjavahetuse vormis lepingu (millega muudetakse Euroopa – Vahemere piirkonna lepingu (millega 

luuakse assotsiatsioon ühelt poolt Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Maroko 

Kuningriigi vahel) protokolle nr 1 ja nr 4) sõlmimise kohta (ELT L 34, 6.2.2019, lk 1, ELI:  

http://data.europa.eu/eli/dec/2019/217/oj). 
7 Nõukogu 2. oktoobri 2025. aasta otsus (EL) 2025/2022, mis käsitleb Euroopa Liidu ja Maroko 

Kuningriigi vahelise kirjavahetuse vormis lepingu (millega muudetakse Euroopa – Vahemere piirkonna 

lepingu (millega luuakse assotsiatsioon ühelt poolt Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning 

teiselt poolt Maroko Kuningriigi vahel) protokolle nr 1 ja nr 4) liidu nimel allkirjastamist ja ajutist 

kohaldamist (ELT L 2025/2022, 3.10.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/2022/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2019/217/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2025/2022/oj
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vahel) loodud ELi-Maroko assotsiatsiooninõukogu 3. oktoobri 2025. aasta otsusega 

2/2025, millega muudetakse protokolli nr 4 mõiste „päritolustaatusega tooted“ 

määratluse ja halduskoostöö meetodite kohta, on sätestatud eeskirjad,8 millega tagada 

protokolli nr 4 kohaldamine Lääne-Saharast pärit toodete suhtes. Kõnealuses otsuses 

täpsustatakse vastavalt vajadusele piirkondade nimed „Dakhla Oued Ed-Dahab“ ja 

„Laâyoune-Sakia El Hamra“, mis tuleb märkida kõnealuste toodetega kaasas olevale 

päritolusertifikaadile ja päritoludeklaratsioonile.  

(9) Uue lepingu ja ELi-Maroko assotsiatsiooninõukogu 3. oktoobri 2025. aasta otsuse 

rakendamiseks on vaja teha erand määruse (EL) nr 1308/2013 artikli 76 lõikest 1 ja 

delegeeritud määruse (EL) 2023/2429 artiklist 3, sätestamaks, et Lääne-Sahara 

territooriumilt pärit puu- ja köögiviljade puhul, mis on Maroko tolliasutuste kontrolli 

all ning mida imporditakse ja turustatakse liidus, asendatakse päritoluriik märkega 

selle piirkonna kohta, kust toode pärineb, nagu on märgitud nende toodetega liitu 

importimise ajal kaasas oleval päritolusertifikaadil. 

(10) Delegeeritud määruse (EL) 2023/2429 artikli 9 lõikega 3 antakse heakskiit teatavate 

kolmandate riikide tehtud turustamisstandarditele vastavuse kontrollidele ainult 

sellistest kolmandatest riikidest pärit toodete puhul. Selleks et liit saaks anda Maroko 

pädevatele asutustele loa teha vastavuskontrolle ja sellest tulenevalt tõendada 

vastavust liidu turustamisstandarditele Lääne-Sahara mitteautonoomselt territooriumilt 

pärit värske puu- ja köögivilja puhul, mis kuuluvad Maroko tolliasutuste kontrolli alla 

ning mida imporditakse ja turustatakse liidus, on asjakohane lisada kõnealusesse 

artiklisse võimalus, et komisjon kiidab kõnealuste toodete puhul heaks Maroko 

pädevate asutuste tehtud turustamisstandarditele vastavuse kontrollid.  

(11) Selleks et vältida uues lepingus sätestatud soodustuste pikendamisega seotud 

kaubandushäireid, peaks käesolev määrus jõustuma järgmisel päeval pärast selle 

avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.  

(12) Kuna uut lepingut kohaldatakse ajutiselt alates 4. oktoobrist 2025, tuleks käesolevat 

määrust kohaldada tagasiulatuvalt alates samast kuupäevast.  

(13) Lääne-Sahara mitteautonoomselt territooriumilt pärit puu- ja köögivilja, mis on 

Maroko tolliasutuste kontrolli all ja mis imporditi liitu seaduslikult enne käesoleva 

määruse jõustumist ja millele on märgitud päritoluriigina Lääne-Sahara, tuleks siiski 

lubada pärast kõnealust kuupäeva liidus turustada kuni varude ammendumiseni ja 

tingimusel, et sellised tooted vastavad jätkuvalt kõigile muudele kohaldatavatele liidu 

turustamisstandarditele. 

(14) Seepärast tuleks delegeeritud määrust (EL) 2023/2429 vastavalt muuta, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Delegeeritud määrust (EL) 2023/2429 muudetakse järgmiselt. 

                                                 
8 Nõukogu 2. oktoobri 2025. aasta otsus (EL) 2025/2023, mis käsitleb Euroopa Liidu nimel võetavat 

seisukohta Euroopa – Vahemere piirkonna lepinguga (millega luuakse assotsiatsioon ühelt poolt 

Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt Maroko Kuningriigi vahel) moodustatud 

assotsiatsiooninõukogus seoses nimetatud lepingu protokolli nr 4 (mõiste „päritolustaatusega tooted“ 

määratluse ja halduskoostöö meetodite kohta) muutmisega  

(ELT L, 2025/2023, 3.10.2025, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/2023/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dec/2025/2023/oj


 

ET 6  ET 

(1) Artiklisse 5 lisatakse lõige 6: 

„6. Erandina määruse (EL) nr 1308/2013 artikli 76 lõikest 1 ja käesoleva määruse 

artiklist 3 asendatakse käesoleva määruse artikli 1 lõikes 2 osutatud toodete puhul, mis 

on pärit Lääne-Sahara mitteautonoomselt territooriumilt ja mis alluvad Maroko 

tolliasutuste kontrollile ning mida imporditakse ja turustatakse liidus, päritoluriigi 

tähistus selle piirkonna tähistusega, kust asjaomane toode on pärit, nagu on märgitud 

päritolusertifikaadis, mis on nende toodetega liitu importimisel kaasas.“; 

(2) artikli 9 lõige 3 asendatakse järgmisega: 

„3.  Heakskiit antakse ainult asjaomasest kolmandast riigist pärit toodetele ning see 

võib piirduda teatavate toodetega.  

Komisjon võib siiski heaks kiita turustamisstandarditele vastavuse kontrollid, mida 

Maroko pädevad asutused on teinud Lääne-Sahara mitteautonoomselt territooriumilt 

pärit ja Maroko tolliasutuste kontrolli all olevate toodete puhul.“ 

Artikkel 2 

Delegeeritud määruse (EL) 2023/2429 artikli 1 lõikes 2 osutatud tooteid, mis on pärit Lääne-

Sahara mitteautonoomselt territooriumilt ja mis kuuluvad Maroko tolliasutuste kontrolli alla 

ja mis imporditi liitu seaduslikult enne käesoleva määruse jõustumist ning millele on märgitud 

päritoluriigina Lääne-Sahara, võib pärast kõnealust kuupäeva liidus turustada kuni varude 

ammendumiseni ja tingimusel, et need vastavad jätkuvalt kõigile muudele kohaldatavate liidu 

turustamisstandardite nõuetele. 

Artikkel 3 

Käesolev määrus jõustub järgmisel päeval pärast selle avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Seda kohaldatakse alates 4. oktoobrist 2025. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 16.10.2025 

 Komisjoni nimel 

 president 

 Ursula VON DER LEYEN 
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